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Ponudnik mora v sklopu oddaje ponudbe predložiti spodaj navedene obrazce:

· Izpolniti in predložiti v poljubni obliki (Word, PDF, …)
· I. Obrazec - Ponudba
· II. Obrazec - Referenca - POGOJ
· III. Obrazec - Izjava za ponudnika
· IV. Obrazec - Izjava ponudnika o nekaznovanosti za pravne osebe
· VIII. Obrazec - Osnutek pogodbe

· Izpolniti in predložiti v PDF obliki v razdelek »Predračun«
v informacijskem sistemu e-JN, da bodo dostopni na javnem odpiranju ponudb:
· Ponudbeni predračun VDR

· Izpolniti, podpisati in predložiti v PDF obliki:
· V. Obrazec - Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za pravne osebe
· VI. Obrazec - Izjava o nekaznovanosti za fizične osebe
· VII. Obrazec - Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za fizične osebe
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I. [bookmark: _Toc528159123]Obrazec – Ponudba

	JAVNO NAROČILO
	JN/17-FIN/2018

	PREDMET
	Najem virtualne podatkovne sobe

	NAROČNIK
Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.
Davčna ulica 1
1000 Ljubljana
	PONUDNIK (naziv in sedež)






Na podlagi razpisne dokumentacije, objavljene v postopku oddaje naročila male vrednosti v skladu s 47. členom ZJN-3, se prijavljamo na predmetni javni razpis in prilagamo ponudbo ter obvezne priloge, kot zahteva predmetna razpisna dokumentacija.

	NAZIV PONUDNIKA:
	

	Sedež:
	

	Zakoniti zastopnik:
	

	Številka TRR:
	

	Matična številka:
	

	ID številka za DDV:
	

	Telefon:
	

	Faks:
	

	Elektronska pošta:
	

	Kontaktna oseba ponudnika za obveščanje:
	

	Elektronska pošta kontaktne osebe za obveščanje:
	

	Nastopanje v skupni ponudbi
(ustrezno označiti)
	DA
	NE

	Nastopanje s podizvajalci 
(ustrezno označiti)
	DA
	NE

	Ponudnik je MSP (mikro, mala in srednje veliko podjetje) (ustrezno označiti)
	DA
	NE

	Veljavnost ponudbe
	________ dni




II. [bookmark: _Toc512516400][bookmark: _Toc528159124][bookmark: _Toc455743508]Obrazec – Referenca – POGOJ

	NAROČNIK
	Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.

	JAVNO NAROČILO
	JN/17-FIN/2018

	
PREDMET
	Najem virtualne podatkovne sobe



	REFERENCA ŠT.______

	NAROČNIK REFERENČNEGA POSLA
	

	Ime referenčnega posla/Predmet storitve
	

	Datum začetka in končanja posla
	

	Skupna vrednost (EUR brez DDV)
	

	Opis posla, iz katerega je razvidno izpolnjevanje pogojev 
	

	Kontaktna oseba pri naročniku referenčnega posla, ki lahko potrdi referenco
	Ime in priimek:
	

	
	E-pošta:
	

	
	Telefon:
	


OPOMBA:
· Obrazec se kopira za vsako referenco posebej.
· Ponudniki lahko predložijo dokazilo o zahtevanih referencah tudi v drugačni formi, vendar morajo biti na potrdilu navedeni vsi zgoraj zahtevani podatki.



III. [bookmark: _Toc528159125][bookmark: _Toc404671012]Obrazec - Izjava za ponudnika

	JAVNO NAROČILO
	JN/17-FIN/2018

	PREDMET
	Najem virtualne podatkovne sobe

	NAROČNIK
Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.
Davčna ulica 1
1000 Ljubljana
	PONUDNIK (naziv in sedež)







S predložitvijo te izjave pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da sem :

1. izpolnjujemo vse pogoje in zahteve iz razpisne dokumentacije za predmetno javno naročilo;
2. smo registrirani za izvajanje dejavnosti, ki je predmet javnega naročila;
3. na dan, ko poteče rok za oddajo ponudbe za predmetno naročilo, nismo izločeni iz postopkov oddaje javnih naročil zaradi uvrstitve v evidenco gospodarskih subjektov z negativnimi referencami;
4. na dan oddaje ponudbe nimamo neplačanih zapadlih obveznosti v skladu z zakonom, ki ureja finančno upravo, ki jih pobira davčni organ v skladu s predpisi države, v kateri ima sedež, ali predpisi države naročnika dan ali prijave, ki znašajo 50 eurov ali več. Kot neizpolnjevanje pogoja se šteje tudi, če na dan oddaje ponudbe ponudnik ni imel predloženih vseh obračunov davčnih odtegljajev za dohodke iz delovnega razmerja za obdobje zadnjih petih let do dne oddaje ponudbe ali prijave;
5. nam v zadnjih treh letih pred roka za oddajo ponudbe s pravnomočno odločbo pristojnega organa Republike Slovenije ali druge države članice ali tretje države ni bila dvakrat izrečena globa zaradi prekrška v zvezi s plačilom za delo;
6. nad nami ni začel postopek zaradi insolventnosti ali prisilnega prenehanja ali postopek likvidacije, naša sredstva ali poslovanje ne upravlja upravitelj ali sodišče, naše poslovne dejavnosti niso začasno ustavljene, se v skladu s predpisi druge države nad nami ni začel postopek in ni nastal položaj z enakimi pravnimi posledicami;
7. da naročnik od prejšnje pogodbe o izvedbi javnega naročila ni predčasno odstopil od prejšnjega naročila oziroma pogodbe in ni uveljavljal odškodnine ter niso bile izvedene druge primerljive sankcije, zaradi česar bi se pokazale precejšnje ali stalne pomanjkljivosti pri izpolnjevanju ključne obveznosti;
8. nismo krivi dajanja resnih zavajajočih razlag pri dajanju informacij, zahtevanih zaradi preverjanja obstoja razlogov za izključitev;
9. nismo poskušali neupravičeno vplivati na odločanje naročnika ali pridobiti zaupne informacije, zaradi katerih bi lahko imeli neupravičeno prednost v postopku javnega naročanja, ali iz malomarnosti predložili zavajajoče informacije, ki bi lahko pomembno vplivale na odločitev o izključitvi, izboru ali oddaji javnega naročila;
10. nismo zagrešili hujšo kršitev poklicnih pravil, zaradi česar bi bila omajana naša integriteta;
11. nismo z drugimi gospodarskimi subjekti sklenili dogovora, katerega cilj ali učinek je preprečevati, omejevati ali izkrivljati konkurenco, na način, kot je predvideno v 75. členu ZJN-3;
12. nam ni mogoče na kakršen koli način izkazati kršitev obveznosti na področju okoljskega, socialnega in delovnega prava, ki so določene v pravu Evropske unije, predpisih, ki veljajo v Republiki Sloveniji, kolektivnih pogodbah ali predpisih mednarodnega okoljskega, socialnega in delovnega prava. Seznam mednarodnih socialnih in okoljskih konvencij določata Priloga X Direktive 2014/24/EU in Priloga XIV Direktive 2014/25/EU;
13. nismo uvrščeni v evidenco poslovnih subjektov iz 35. člena Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije (Uradni list RS št. 69/2011 – ZintPK-UPB2);
14. v zadnjih 6-ih mesecih pred rokom za oddajo ponudb nimamo blokiranih poslovnih računov, na vseh poslovnih računih pri vseh poslovnih bankah, pri katerih ima odprte poslovne račune.

SOGLAŠAMO S TEM, DA NAROČNIK PRIDOBI PODATKE O IZPOLNJEVANJU TEH POGOJEV IZ URADNIH EVIDENC IN SE ZAVEZUJEMO, DA BOMO NAROČNIKU NA NJEGOVO ZAHTEVO IZDALI USTREZNO POOBLASTILO ZA VPOGLED V URADNE EVIDENCE ZA NAMEN PREVERJANJA RESNIČNOSTI VSEH TRDITEV V TEJ IZJAVI.
Naročnik si pridržuje pravico, da preveri resničnost vseh navedb v tej izjavi.

V KOLIKOR PONUDNIK NASTOPA S PARTNERJEM ALI PODIZVAJELCEM MORATA PREDLOŽITI TUDI IZJAVO ZA PARTNERJA OZ. PODIZVAJALCA O NEKAZNOVANOSTI.


IV. [bookmark: _Toc453918959][bookmark: _Toc528159126]Obrazec – Izjava ponudnika o nekaznovanosti za pravne osebe

	JAVNO NAROČILO
	JN/17-FIN/2018

	PREDMET
	Najem virtualne podatkovne sobe

	NAROČNIK
Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.
Davčna ulica 1
1000 Ljubljana
	PONUDNIK (naziv in sedež)






S podpisom te izjave pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da je bila gospodarskemu subjektu ali osebi, ki je članica upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta ali ki ima pooblastila za njegovo zastopanje ali odločanje ali nadzor v njem, ni bila izrečena pravnomočna sodba, ki ima elemente naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v Kazenskem zakoniku (Uradni list RS, št. 50/12 – uradno prečiščeno besedilo, 54/15, 38/16 in 27/17; v nadaljnjem besedilu: KZ-1):
· terorizem (108. člen KZ-1),
· financiranje terorizma (109. člen KZ-1),
· ščuvanje in javno poveličevanje terorističnih dejanj (110. člen KZ-1),
· novačenje in usposabljanje za terorizem (111. člen KZ-1),
· spravljanje v suženjsko razmerje (112. člen KZ-1),
· trgovina z ljudmi (113. člen KZ-1),
· sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. člen KZ-1),
· kršitev temeljnih pravic delavcev (196. člen KZ-1),
· goljufija (211. člen KZ-1),
· protipravno omejevanje konkurence (225. člen KZ-1),
· povzročitev stečaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. člen KZ-1),
· oškodovanje upnikov (227. člen KZ-1),
· poslovna goljufija (228. člen KZ-1),
· goljufija na škodo Evropske unije (229. člen KZ-1),
· preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. člen KZ-1),
· preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. člen KZ-1),
· preslepitev kupcev (232. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tuje oznake ali modela (233. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tujega izuma ali topografije (234. člen KZ-1),
· ponareditev ali uničenje poslovnih listin (235. člen KZ-1),
· izdaja in neupravičena pridobitev poslovne skrivnosti (236. člen KZ-1),
· zloraba informacijskega sistema (237. člen KZ-1),
· zloraba notranje informacije (238. člen KZ-1),
· zloraba trga finančnih instrumentov (239. člen KZ-1),
· zloraba položaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. člen KZ-1),
· nedovoljeno sprejemanje daril (241. člen KZ-1),
· nedovoljeno dajanje daril (242. člen KZ-1),
· ponarejanje denarja (243. člen KZ-1),
· ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. člen KZ-1),
· pranje denarja (245. člen KZ-1),
· zloraba negotovinskega plačilnega sredstva (246. člen KZ-1),
· uporaba ponarejenega negotovinskega plačilnega sredstva (247. člen KZ-1),
· izdelava, pridobitev in odtujitev pripomočkov za ponarejanje (248. člen KZ-1),
· davčna zatajitev (249. člen KZ-1),
· tihotapstvo (250. člen KZ-1),
· zloraba uradnega položaja ali uradnih pravic (257. člen KZ-1),
· oškodovanje javnih sredstev (257.a člen KZ-1),
· izdaja tajnih podatkov (260. člen KZ-1),
· jemanje podkupnine (261. člen KZ-1),
· dajanje podkupnine (262. člen KZ-1),
· sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. člen KZ-1),
· dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. člen KZ-1),
· hudodelsko združevanje (294. člen KZ-1).



V KOLIKOR PONUDNIK NASTOPA S PARTNERJEM ALI PODIZVAJELCEM MORATA PREDLOŽITI TUDI IZJAVO ZA PARTNERJA OZ. PODIZVAJALCA O NEKAZNOVANOSTI.


V. [bookmark: _Toc528159127]Obrazec - Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za pravne osebe

Pooblastitelj 
____________________________________________________________________
daje soglasje naročniku Družbi za upravljanje terjatev bank, d.d., Davčna ulica 1, 1000 Ljubljana, da skladno s 1. odstavkom 75. člena ZJN-3 za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila št. JN/17-FIN/2018 s predmetom naročila »Najem virtualne podatkovne sobe« od Ministrstva za pravosodje, Sektor za izvrševanje kazenskih sankcij, Kazenska evidenca pridobi potrdilo iz kazenske evidence, da kot pravna oseba ni bil pravnomočno obsojen zaradi kaznivih dejanj, ki so opredeljena v prvem odstavku 75. člena ZJN-3.


	FIRMA (NAZIV) PRAVNE OSEBE
	

	SEDEŽ PRAVNE OSEBE
	

	OBČINA SEDEŽA PRAVNE OSEBE
	

	MATIČNA ŠTEVILKA
	

	ŠTEVILKA VPISA V SODNI REGISTER
	















Ponudnik mora predmetni obrazec izpolniti, podpisati, žigosati in skenirati ter ga v PDF obliki predložiti v svojo elektronsko ponudbo.

	Kraj in datum:
	Žig:
	Podpis ponudnika:




VI. [bookmark: _Toc528159128]Obrazec - Izjava o nekaznovanosti za fizične osebe

Ime in priimek:
Datum in kraj rojstva:
EMŠO: 
Podpisani __________________________________________________ pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljam,

da nisem bil pravnomočno obsojen zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v Kazenskem zakoniku (KZ-1) (Uradni list RS, št. 50/12 – uradno prečiščeno besedilo, 6/16 – popr., 54/15, 38/16 in 27/17)):
· terorizem (108. člen KZ-1),
· financiranje terorizma (109. člen KZ-1),
· ščuvanje in javno poveličevanje terorističnih dejanj (110. člen KZ-1),
· novačenje in usposabljanje za terorizem (111. člen KZ-1),
· spravljanje v suženjsko razmerje (112. člen KZ-1),
· trgovina z ljudmi (113. člen KZ-1),
· sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. člen KZ-1),
· kršitev temeljnih pravic delavcev (196. člen KZ-1),
· goljufija (211. člen KZ-1),
· protipravno omejevanje konkurence (225. člen KZ-1),
· povzročitev stečaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. člen KZ-1),
· oškodovanje upnikov (227. člen KZ-1),
· poslovna goljufija (228. člen KZ-1),
· goljufija na škodo Evropske unije (229. člen KZ-1),
· preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. člen KZ-1),
· preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. člen KZ-1),
· preslepitev kupcev (232. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tuje oznake ali modela (233. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tujega izuma ali topografije (234. člen KZ-1),
· ponareditev ali uničenje poslovnih listin (235. člen KZ-1),
· izdaja in neupravičena pridobitev poslovne skrivnosti (236. člen KZ-1),
· zloraba informacijskega sistema (237. člen KZ-1),
· zloraba notranje informacije (238. člen KZ-1),
· zloraba trga finančnih instrumentov (239. člen KZ-1),
· zloraba položaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. člen KZ-1),
· nedovoljeno sprejemanje daril (241. člen KZ-1),
· nedovoljeno dajanje daril (242. člen KZ-1),
· ponarejanje denarja (243. člen KZ-1),
· ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. člen KZ-1),
· pranje denarja (245. člen KZ-1),
· zloraba negotovinskega plačilnega sredstva (246. člen KZ-1),
· uporaba ponarejenega negotovinskega plačilnega sredstva (247. člen KZ-1),
· izdelava, pridobitev in odtujitev pripomočkov za ponarejanje (248. člen KZ-1),
· davčna zatajitev (249. člen KZ-1),
· tihotapstvo (250. člen KZ-1),
· zloraba uradnega položaja ali uradnih pravic (257. člen KZ-1),
· oškodovanje javnih sredstev (257.a člen KZ-1),
· izdaja tajnih podatkov (260. člen KZ-1),
· jemanje podkupnine (261. člen KZ-1),
· dajanje podkupnine (262. člen KZ-1),
· sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. člen KZ-1),
· dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. člen KZ-1),
· hudodelsko združevanje (294. člen KZ-1).



SOGLAŠAM S TEM, DA NAROČNIK PRIDOBI PODATKE O IZPOLNJEVANJU TEH POGOJEV IZ URADNIH EVIDENC IN SE ZAVEZUJEM, DA BOM NAROČNIKU NA NJEGOVO ZAHTEVO IZDALI USTREZNO POOBLASTILO ZA VPOGLED V URADNE EVIDENCE ZA NAMEN PREVERJANJA RESNIČNOSTI VSEH TRDITEV V TEJ IZJAVI.
Naročnik si pridržuje pravico, da preveri resničnost vseh navedb v tej izjavi.

V KOLIKOR PONUDNIK NASTOPA S PARTNERJEM ALI PODIZVAJELCEM MORATA PREDLOŽITI TUDI IZJAVO ZA PARTNERJA OZ. PODIZVAJALCA O NEKAZNOVANOSTI.











Ponudnik mora predmetni obrazec izpolniti, podpisati in skenirati ter ga v PDF obliki predložiti v svojo elektronsko ponudbo.

	Kraj in datum:
	
	Podpis:




VII. [bookmark: _Toc528159129]Obrazec - Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence za fizične osebe

Pooblastitelj 
____________________________________________________________________
daje soglasje naročniku Družbi za upravljanje terjatev bank, d.d., Davčna ulica 1, 1000 Ljubljana, da skladno s 1. odstavkom 75. člena ZJN-3 za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila št. JN/17-FIN/2018 s predmetom naročila »Najem virtualne podatkovne sobe« od Ministrstva za pravosodje, Sektor za izvrševanje kazenskih sankcij, Kazenska evidenca, pridobi potrdilo iz kazenske evidence, da kot zakoniti zastopnik ni bil pravnomočno obsojen zaradi kaznivih dejanj, ki so opredeljena v prvem odstavku 75. člena ZJN-3.


	IME IN PRIIMEK
	

	(prejšnji priimek)
	

	EMŠO
	

	DATUM ROJSTVA
	

	KRAJ ROJSTVA
	

	OBČINA ROJSTVA
	

	DRŽAVA ROJSTVA
	

	STALNO/ZAČASNO BIVALIŠČE
	

	DRŽAVLJANSTVO
	









Ponudnik mora predmetni obrazec izpolniti, podpisati in skenirati ter ga v PDF obliki predložiti v svojo elektronsko ponudbo.

	Kraj in datum:
	
	Podpis:




VIII. [bookmark: _Toc528159130][bookmark: _Toc449336578]Obrazec – Osnutek pogodbe


POGODBA

Za

Najem virtualne podatkovne sobe

št. JN/17-FIN/2018



	NAROČNIK:

	

	Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.
Davčna ulica 1
SI - 1000 Ljubljana,
matična številka: 6339620000
davčna številka: SI 41251482

ki jo zastopa
_____________, izvršni direktor
v nadaljevanju: »DUTB, d.d.« ali »naročnik«
	e-pošta: info@dutb.eu 
telefon: +386 820 542 35
  	 +386 1 429 38 70
faks: 	 +386 1 429 38 59


	in


	

	IZVAJALEC
	

	
matična številka: 
davčna številka: 

ki ga zastopa
v nadaljevanju: »izvajalec«,


vsak od njiju »stranka«, oba skupaj pa »stranki«
	e-pošta: 
telefon: 



UVODNE UGOTOVITVE
1. člen

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata:
· da je bil izvajalec na osnovi javnega naročila za oddajo javnega naročila, objavljenega na portalu javnih naročil št. ________/2018 za »Najem virtualne podatkovne sobe« izbran kot najugodnejši ponudnik;
· da se ta pogodba sklepa z namenom natančnejše določitve pravic in obveznosti pogodbenih strank;
· da sta razpisna dokumentacija in ponudbena dokumentacija kot prilogi sestavni del te pogodbe.

PREDMET POGODBE
1. člen

Pogodbeni stranki ugotavljata, da je predmet te pogodbe najem virtualne podatkovne sobe (VDR) za potrebe delovanja DUTB za določen čas in sicer do 31.12.2022. 

Izvajalec naročniku nudi virtualno podatkovno sobo, ki omogoča nemoteno odpiranje VDR in posameznih map (filerooms) znotraj VDR, nalaganja, dodajanja, pregledovanja, brisanja dokumentacije v podatkovnih sobah za potrebe DUTB. Sistem mora biti kar se da uporabniku prijazen, tako da med drugim omogoča enostavno izbiro orodnih vrstic, zavihkov, oken,… po npr. načinu uporabe 'drag&drop', 'full text search funkcijo' ipd.



Podroben predmet naročila je opisan v tehničnih specifikacijah iz razpisne dokumentacije, ki je sestavni del pogodbe.

1. člen

Zaradi narave dela, naročnik ne more v danem trenutku določiti dinamike uporabe storitve predmeta naročila. Naročnik si pridržuje pravico, da prosto presoja v katerih primerih bo uporabil storitev podatkovne sobe. 

Naročnik bo storitev uporabljal po potrebi, v času trajanja pogodbe. 

Izvajalec ne bo imel ekskluzivne pravice za izvajanje predmetne storitve.

POGODBENA VREDNOST IN PLAČILO
1. člen

Pogodbena vrednost za predmet naročila iz te pogodbe je razvidna iz spodnje tabele: 
	
	Št. strani
	Cena na stran (brez DDV) vključno s storitvijo, licencami, izobraževanjem in podporo

	I.
	do 5.999
	

	II.
	6.000 – 49.999
	

	III.
	50.000 – 99.999
	

	IV.
	100.000 +
	



	
	Storitev
	Cena (brez DDV)

	V.
	odprtje VDR
	

	VI.
	zaprtje VDR
	



Prej navedene cene so fiksne ves čas trajanja pogodbe.

Izvajalec DDV obračuna v skladu z veljavno zakonodajo Republike Slovenije, ki velja v trenutku opravljene transakcije.

Izvajalec bo storitev obračunaval po enoti mere na podlagi mesečnih računov. 

V pogodbeni ceni so zajeti vsi stroški, ki jih bo izvajalec imel z izvedbo predmetnega javnega naročila. Ponudbena cena mora med drugim vsebovati storitev, licence, izobraževanje in podporo ter morebitne druge storitve kot npr. nadgradnja sistema, potni stroški, ipd. Dodatnih stroškov naročnik izvajalcu ne bo priznal.

Na računu mora biti navedena številka pogodbe na podlagi katere se plačilo izvaja. Plačila bo naročnik izvedel v roku 30 dni od prejema pravilno izstavljenih računov s specifikacijo opravljene storitve in jih nakazoval na transakcijski račun izvajalca št. ___________, odprt pri banki _______________.

V primeru, da izvajalec k računu ne priloži specifikacije, je naročnik upravičen do zavrnitve računa. 

OBVEZNOSTI IZVAJALCA
1. člen

Izvajalec se obvezuje, da bo:
· naročniku pravočasno dal v najem programsko opremo, ki je predmet najema po tej pogodbi,
· izvajal storitve po tej pogodbi s skrbnostjo dobrega strokovnjaka,
· mu je poznan načrt integritete DUTB v delu, ki se nanaša nanj,
· sodeloval s pooblaščenim predstavnikom naročnika ter ga sproti obveščal o vseh morebitnih spremembah izvajanja te pogodbe ter mu sproti posredoval vse podatke, ki bi lahko kakorkoli vplivali na potek izvajanja te pogodbe.
Izvajalec mora: 
1. Razpolagati s serverjem na področju EU.
2. Razpolagati s certifikatom ISO 27001 in nuditi varno prijavo v VDR - omogočati zavarovanje sistema z 256-bitno SSL zaščito.
3. Zagotoviti varnostno kopiranje podatkov (data backup).
4. Izvajalec mora zagotoviti in izvesti izobraževanje za naročnika glede uporabe sistema.
5. Zagotavljati tehnično in administrativno podporo od 24/7/365, ki mora biti na voljo tako naročniku kot zunanjim uporabnikom.
6. Zagotoviti sistem, ki med drugim:
· Nudi možnost, ki naročniku omogoča omejevanje pravic znotraj VDR in znotraj posameznih map (filerooms). Tako da lahko naročnik sam določi administratorja s polnim dostopom (polnimi pooblastili) in administratorja z delnimi pooblastili (delni dostop).
· Nudi možnost odpiranja/zapiranja posameznih VDR in posameznih map (filerooms) znotraj VDR.
· Nudi možnost nalaganja, dodajanja, pregledovanja, brisanja dokumentacije, … posameznih VDR in posameznih map (filerooms) znotraj VDR. Opremljenost dokumentov z vodnim tiskom - Logo (DUTB), možnost odobritve ali omejitve tiskanja in prenosov dokumentov, omejevanje vpogleda v dokumente po posameznih uporabnikih. 
· Nudi možnost Q&A Foruma (vprašanja in odgovori s strani deležnikov).
· Nuditi možnost, da vsi udeleženci vidijo korespondenco Q&A.
· Nuditi opomnik pri Q&A Forumu vezano na komunikacijo med naročnikom in udeleženci VDR (praviloma preko e-maila) (e-mail alerts)
· Nudi določitev točnega datuma in ure zaprtja VDR/posamezne mape (fileroom), ki mora biti izvedena avtomatično.
· Nuditi sistem v minimalno angleškem jeziku. Zaželena je uporaba več svetovnih jezikov.
· Nuditi možnost izvedbe različnih analiz uporabe podatkovne sobe po uporabnikih (users)/mapah (filerooms) /času, … za potrebe naročnika.
· Zagotoviti celotno revizijsko sled po uporabnikih.
7. Po zaključku oz. zaprtju sobe/VDR mora izvajalec vso arhivirano dokumentacijo, vključno z revizijsko sledjo, shraniti na elektronski medij, npr. USB ključ ('Custom closing media') z geslom in ga v minimalnem roku petih (5) delovnih dni posredovati naročniku. Izvajalec mora naročniku brezplačno predložiti po dva (2) USB ključa ('Custom closing media'). 
8. Izvajalec mora naročniku omogočiti brezplačno  odpiranje, vstopanje in zaprtje posamezne mape (fileroom).
9. Izvajalec ne sme omejiti minimalnega mesečnega stroška. 



OBVEZNOSTI NAROČNIKA
1. člen

Naročnik je ves čas trajanja te pogodbe dolžan sodelovati s pooblaščenim predstavnikom izvajalca in pravočasno izpolnjevati finančne obveznosti po tej pogodbi.

POOBLAŠČENI PREDSTAVNIKI OZ. SKRBNIKI
1. člen

Pooblaščeni predstavnik naročnika po tej pogodbi je:
________________________________________
e-mail:__________________________________
telefon:__________________________________

Pooblaščeni predstavnik izvajalca po tej pogodbi je:
________________________________________
e-mail:__________________________________
telefon:__________________________________

VROČANJE IN KOMUNIKACIJA MED STRANKAMA
1. člen

Pogodbeni stranki soglašata, da bosta komunicirali preko elektronske pošte (navedene v prejšnjem členu te pogodbe) in takšno komunikacijo šteli za veljaven način pošiljanja opominov in vse medsebojne korespondence. 

Obe pogodbeni stranki se zavezujeta redno spremljati prejeto pošto. Pošta, poslana na elektronska naslova iz prejšnjega člena te pogodbe, se šteje nasprotni stranki za vročeno drugi delovni dan po pošiljanju.

VIŠJA SILA
1. člen

Kot višja sila se štejejo nepričakovani naravni dogodki, ki imajo značaj elementarne nesreče (povodenj, potresi, požari itd.) in drugi dogodki, ki jih ni mogoče odpraviti, se jim izogniti ali odvrniti.

Nastop višje sile oprošča izvajalca in naročnika izpolnitve obveznosti iz te pogodbe za čas trajanja višje sile in odpravo posledic le-te, prav tako ju oprošča obveznosti plačila odškodnin zaradi neizpolnjevanja pogodbenih obveznosti v času trajanja višje sile. 

Pogodbeni stranki ne odgovarjata za škodo, ki je nastala kot posledica delovanja višje sile oz. vzrokov, na katere nastanek in delovanje nista mogli vplivati. 
Pogodbena stranka, ki se sklicuje na višjo silo je dolžna o nastopu višje sile in njenem prenehanju takoj pisno obvestiti drugo pogodbeno stranko, z deli pa nadaljevati takoj, ko ti razlogi prenehajo. V nasprotnem primeru odgovarja za vso, zaradi tega nastalo škodo.

Primere višje sile in njihovo trajanje ugotavljata pogodbeni stranki sporazumno.

PREPOVED CESIJE
10. člen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, izvajalec pa se izrecno zavezuje, da svojih terjatev do naročnika iz kateregakoli naslova brez izrecnega pisnega soglasja naročnika ne bo niti delno, niti v celoti odstopil (cediral) tretjim osebam (prepoved cesije).

POSLOVNA SKRIVNOST
11. člen

Vsi podatki in informacije, ki jih izvajalec v času trajanja te pogodbe pridobi od naročnika ali se nanj nanašajo, predstavljajo poslovno skrivnost, iz česar izhaja njegova obveznost do molčečnosti in varovanja poslovne skrivnosti ves čas veljavnosti te pogodbe in tudi po njenem prenehanju.

Obveznost varovanja poslovne skrivnosti v celoti obvezuje tudi morebitne podizvajalce in vse partnerje v morebitni skupni ponudbi.

ODSTOP OD POGODBE
12. člen

Vsaka stranka lahko pisno odpove to pogodbo brez razlogov z odpovednim rokom šestdeset (60) dni, s priporočenim pismom po pošti. Odpovedni rok prične teči z dnem vročitve poštne pošiljke. 

Če izvajalec ne opravlja del v skladu s to pogodbo in ponudbeno dokumentacijo ter pri delu ne upošteva veljavne zakonodaje, sme naročnik takoj odstopiti od te pogodbe, če se izvajalec na pozive naročnika ne odziva.

Naročnik obvesti izvajalca o kršitvah in odstopu od te pogodbe pisno, priporočeno s povratnico. Ta pogodba preneha veljati zaradi prej navedenih razlogov takoj po prejemu pisne odpovedi. 



SOCIALNA KLAVZULA
13. člen

Pogodba preneha veljati, če je naročnik seznanjen, da je pristojni državni organ ali sodišče s pravnomočno odločitvijo ugotovilo kršitve delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani izvajalca pogodbe o izvedbi predmetnega javnega naročila ali njegovega podizvajalca.

PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA
14. člen

Stranki izjavljata, da v katerikoli fazi sklepanja oz. izvajanja te pogodbe nobena stranka ni in ne bo ponudila, dala ali obljubila kakršnokoli nedovoljeno korist (kot je npr. denar, darilo, spodbuda, nagrada, itd.) kateremukoli zaposlenemu ali članu organov vodenja in nadzora pri nasprotni stranki, za: 
· pridobitev posla ali 
· za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji ali 
· za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali  za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je ali bi bila lahko nasprotni stranki povzročena škoda ali omogočena pridobitev nedovoljene koristi kateremukoli zaposlenemu ter članu organov vodenja ali nadzora pri nasprotni stranki.

V primeru kršitve ali poskusa kršitve te klavzule je že sklenjena pogodba nična. V kolikor se pogodba še ni pričela uporabljati, se šteje, da pogodba ni bila sklenjena. 
Naročnik lahko od pogodbe odstopi tudi v primeru, ko se pojavi utemeljen sum, da je bilo pred ali pri samem sklepanju te pogodbe, pri njuni izvedbi ali v zvezi z njo poskušeno ali storjeno dejanje korupcije ali katerokoli drugo nezakonito dejanje, bodisi s strani oseb na strani naročnika, ali z njim povezanih oseb, bodisi s strani izvajalca ali z njim povezanih oseb ali oseb, ki so bile ali so na kakršenkoli način povezane s tem poslom, tudi če niso podpisniki te pogodbe.

Stranke se strinjajo, da bodo v celotnem času veljavnosti te pogodbe ravnale skladno z veljavno verzijo pravil ICC (International Chamber of Commerce), ki se nanašajo na ravnanje in priporočila za boj proti izsiljevanju in podkupovanju pri mednarodnih poslovnih transakcijah, in da bodo zagotovile, da bodo tudi njihovi podizvajalci, zaposleni in zastopniki ravnali skladno z vsakokratno veljavno verzijo pravil ICC. Omenjena pravila so sestavni del te pogodbe, kot da bi bile v celoti napisane v njej.

Naročnik je dolžan na podlagi svojih ugotovitev o domnevnem obstoju dejanskega stanja iz prvega odstavka tega člena ali na podlagi obvestila drugih organov, glede njegovega domnevnega nastanka, pričeti z ugotavljanjem pogojev ničnosti pogodbe iz prejšnjega odstavka oziroma z drugimi ukrepi v skladu s predpisi Republike Slovenije.

KONČNA DOLOČILA
15. člen

Pogodbo je mogoče spremeniti ali dopolniti samo v pisni obliki po sporazumu vseh pogodbenih strank.

16. člen

Morebitna neveljavnost kateregakoli določila te pogodbe ne vpliva na veljavnost pogodbe kot celote.

Če se stranki ne dogovorita drugače, se morebitni spori iz te pogodbe razrešujejo pred stvarno pristojnim sodiščem v Ljubljani po slovenskem pravu.

17. člen

Pogodbeni stranki bosta podpisali Pogodbo o obdelovanju osebnih podatkov, ki je sestavni del te pogodbe (GDPR). 

18. člen

Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem, ki se v primeru izpolnitve okoliščin iz drugega odstavka 67.a člena ZJN-3 ter ob upoštevanju četrtega odstavka prej navedenega člena, uresniči z dnem sklenitve nove pogodbe o izvedbi javnega naročila za predmetno naročilo. Če je pogodba sklenjena z več gospodarskimi subjekti, razvezni pogoj učinkuje le za gospodarski subjekt, za katerega je izpolnjena okoliščina iz drugega odstavka 67.a člena ZJN-3; v tem primeru se razvezni pogoj uresniči 30. dan po izvedenem preverjanju o izpolnitvi okoliščin.   

19. člen

Ta pogodba začne veljati ko jo podpišeta obe pogodbeni stranki, uporablja pa se do 31.12.2022.

Ta pogodba je sestavljena v dveh (2) enakih izvodih, od katerih vsaka pogodbena stranka prejme en (1) izvod pogodbe. 

	
Kraj in datum:
	Kraj in datum:




	IZVAJALEC
	NAROČNIK




VIII.	Form – Draft of the contract  (in English language)


Virtual data room agreement
no. JN/17-FIN/2018



	CONTRACTING AUTHORITY:

	

	Družba za upravljanje terjatev bank, d.d.
Davčna ulica 1
SI - 1000 Ljubljana
company registration no.: 6339620000
tax number: SI 41251482

represented by
_____________, executive director
hereinafter referred to as “BAMC” or “Contracting Authority”
	e-mail: info@dutb.eu 
phone: +386 820 542 35
  	 +386 1 429 38 70
fax: 	 +386 1 429 38 59


	and


	

	SERVICE PROVIDER
	

	
company registration no.: 
tax number: 

represented by
hereinafter referred to as: “service provider”,


individually referred to as “Contracting Party” or collectively referred to as “Contracting Parties”
	e-mail: 
Phone: 



INTRODUCTORY REMARKS
1. Article

The contracting parties initially establish and agree on the following:
· that the service provider was chosen as the most advantageous bidder in a public tendering procedure published on the public procurement portal, listing no. _______/2018, “Virtual Data Room Services”;
· that this agreement is signed with the intent of specifying in more detail the rights and obligations of the contracting parties;
· that the tender documentation and bid documentation attached constitute an integral part of this agreement.

SUBJECT OF THE AGREEMENT
2. Article

The The contracting parties initially establish and agree that the subject of this agreement is VDR services to support BAMC operations for a limited time, until 31 December 2022. 

The bidder shall provide the contracting authority with a virtual data room, which allows for uninterrupted access of VDR and individual filerooms within the VDR, loading, adding, reviewing, deleting documentation in the data rooms for BAMC’s purposes. The system must be user-friendly, so as to, inter alia, allow for simple toolbars, tabs, windows, for example drag&drop functionality, full text search functionality, etc. 

A specification of the subject of the order is described in the technical specifications included in the tendering documentation, which constitutes an integral part of this agreement.

3. Article

Due to the nature of BAMC’s work, the contracting authority is unable to specify the dynamic of using the VDR services at this point in time. The contracting authority reserves the right to freely determine in which cases the virtual data room will be used. 

The contracting authority will use the service as needed, during the term of the contract. 

The service provider shall not have exclusive rights to provide said service.

CONTRACT VALUE AND PAYMENT
4. Article

The contract value for the subject of the order contemplated herein is presented in the table below: 
	
	No. of pages
	Price per page (excl. VAT), which includes the service, license fees, training and support

	I.
	up to 5,999
	

	II.
	6,000 – 49,999
	

	III.
	50,000 – 99,999
	

	IV.
	100,000 +
	



	
	Service
	Price (excl. VAT)

	V.
	VDR opening
	

	VI.
	VDR closing
	



The above prices are fixed for the entire duration of the agreement.

The service provider shall charge VAT in accordance with the laws of the Republic of Slovenia applicable at the time of the transaction.

The service provider shall bill the services according to the measurement unit, by monthly invoice. 

The contract price includes all costs the service provider may incur in connection with the execution of this public procurement procedure. The bid price must, inter alia, also include the service, licenses, training and support, as well as any other services, such as system upgrades, travel costs, etc. The contracting authority shall not admit any additional costs.

The invoice must state the number the contract which serves as the basis for the payment. The contracting authority shall disburse payments within 30 days of receiving correctly issued invoices with a specification of services rendered, and pay them into the service provider’s transaction account no. ___________, with the bank _______________.

If the service provider fails to include an itemized specification of the services rendered with the invoice, the contracting authority reserves the right to reject the invoice. 

OBLIGATIONS OF THE SERVICE PROVIDER
5. Article

The service provider undertakes to:
· provide the contracting authority with the software which constitutes the subject of this agreement, within the agreed time,
· provide services under this agreement with due expert care and diligence,
· it is familiar with the pertinent section of the BAMC’s Integrity Plan,
· collaborate with the contracting authority’s representative and keep him or her apprised of any changes in the performance of this agreement, and routinely and promptly send the contracting authority all data which might in any way affect the performance of this agreement.
The service provider must: 
20. Have a server located in the EU.
21. Have the ISO 27001 certificate and must provide the option of secure log-in to the VDR - with 256-bit SSL protection.
22. Provide data backups
23. The service provider must ensure and carry out user training for the contracting authority to provide instructions for using the system.
24. Ensure 24/7/365 technical and administrative support, which must be available both to the contracting authority and to external users.
25. Provide a system, which, inter alia:
· Allows an option to restrict user rights within the VDR and within individual filerooms. The contracting authority appoints an administrator with full access (full privileges) and an administrator with partial access (partial privileges).
· Allows an option for opening/closing individual VDRs and filerooms within the VDR.
· Allows uploading, adding, reviewing, deleting documentation, ... individual VDRs and filerooms within the VDR. Watermarking documents  with the BAMC logo, allow for allowing or restricting printing and downloading of documents, limiting access to the documents on the individual user level. 
· Allows for the Q&A Forum functionality (for questions and answers posed and provided by the stakeholders).
· Allows the option for all participants to view the Q&A correspondence.
· Allow adding a reminder on the Q&A Forum in reference to the communication between the contracting authority and the VDR users (as a rule, via e-mail) - e-mail alerts.
· Allows for setting the exact date and time of closing the VDR/individual fileroom, automatically
· Must be available in English language, at least, while availability in multiple global languages is preferred.
· Allows for carrying out various data room use parameter analysis by users/filerooms/time… for the contracting authority’s use.
· Ensure a complete audit trail, on individual user level.
26. After closing the CDR, the service provider must store all archived documentation, including the audit trail, on an electronic medium, such as a USB key (‘Custom Closing Media’) locked with a password, and return it to the contracting authority within 5 business days. The service provider must present to the contracting authority two (2) USB keys (‘Custom Closing Media’), free of charge. 
27. The service provider must allow the contracting authority to open, access and close individual filerooms, free of charge.
28. The service provider must not set a minimum monthly cost. 

OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING AUTHORITY
6. Article

For the entire duration of this agreement, the contracting authority must collaborate with the service provider’s representative and meet its financial liabilities under this agreement within the agreed timeframes.

AUTHORIZED REPRESENTATIVES/CONTRACT MANAGERS
7. Article

The contracting authority’s designated representative for the purposes of this agreement shall be:
________________________________________
e-mail:__________________________________
telephone:__________________________________

The service provider’s designated representative for the purposes of this agreement shall be:
________________________________________
e-mail:__________________________________
telephone:__________________________________

CORRESPONDENCE AND DELIVERIES BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES
8. Article

The contracting parties agree that they shall communicate via e-mail (using the contact details specified in the preceding article of this agreement), and shall consider this a valid venue for notices and all other correspondence between them. 

Both contracting parties undertake to regularly monitor received mail. Emails sent to the e-mail addresses specified in the preceding article of this agreement shall be considered delivered on the second business day after sending.

FORCE MAJEURE
9. Article

Force majeure shall be deemed to include any unexpected events which can be characterized as a natural disaster (floods, earthquakes, fires, etc.) and other events which cannot be eliminated, avoided or prevented.

The occurrence of force majeure excuses the service provider and the contracting authority from obligations arising herefrom, for the duration the force majeure is in effect and for the duration needed to eliminate the consequences thereof, and it also exempts the parties from paying damages due to non-performance of contractual obligations during the time the force majeure is in effect.  

The contracting parties shall not be liable for any damages which comes as a result of force majeure, whose causes and effects are beyond their control. 
The contracting party which claims force majeure must immediately inform the counterparty, in writing, of the occurrence and cessation of force majeure, and must resume normal operations as soon as the force majeure is no longer in effect. Failing the foregoing, the respective party shall be liable for any damages resulting from such failure.

Incidents of force majeure and their duration shall be determined by the contracting parties by mutual consent.

PROHIBITION OF ASSIGNMENT
10. Article

The contracting parties agree, and the service provider explicitly undertakes that they shall not assign its claims against the contracting authority, regardless of origin, to a third party without the contracting authority’s written consent, either in part or in full (prohibition of assignment).

TRADE SECRET
11. Article

All data and information which the service provider obtains during the term of this agreement, or in relation thereto, constitute a trade secret, which is subject to an obligation of confidentiality and protection of trade secrets, for the entire duration of the agreement and after its termination.

The obligation to protect confidentiality is fully binding upon any potential subcontractors and partners participating in the joint bid.

RESCISSION
12. Article

Each party may terminate this agreement in writing without stating a reason, with a notice period of sixty (60) days, by registered post. The notice period shall run from the date of receipt of the registered post. 

If the contractor fails to carry out the works pursuant to this agreement and the tender dossier, and fails to take the applicable legislation into account in its work and thereby causes damage, the contracting authority may withdraw from the agreement with immediate effect, if the service provider does not react to the contracting authority’s notices.

The contracting authority shall notify the contractor of breaches and withdrawal from the agreement in writing, by registered post with confirmation of receipt. The agreement shall cease to be in force immediately upon receipt of the written notice of termination. 

SOCIAL CLAUSE
13. Article

This agreement shall be terminated if the contracting authority gains knowledge that a competent state body or a court (by final and enforceable decision) has found violations of environmental or social laws with respect to the performance of this public contract by the service provider or its subcontractors.

ANTI-CORRUPTION CLAUSE
14. Article

The contracting parties hereby declare that at no time during any phase of the conclusion or execution of this agreement did either of the contracting parties offer, provide or promise, nor shall it offer, provide or promise, any unlawful benefit (e.g. money, gifts, incentives, rewards, etc.) to any employee or member of the management or supervisory bodies of the other contracting party in order to: 
· secure business, or 
· conclude a transaction under more favorable terms, or 
· omit due oversight of the fulfilment of contractual obligations or commit any other act or omission through which the other contracting party incurred or could incur damage, or facilitate the acquisition of any unlawful benefit for any employee or member of a management or supervisory body of the other contracting party.

In the event of a breach or attempted breach of this clause, the concluded agreement shall be null and void. If this agreement has not yet entered into force, it shall be deemed not to have been concluded. 
The contracting authority may withdraw from this agreement even if a reasonable suspicion arises that, before or during the concluding or implementation of this agreement or in connection therewith, an act of corruption or any other unlawful act was attempted or committed, either by persons acting on behalf of the contracting authority or persons affiliated therewith, or persons on the part of the service provider or persons affiliated therewith, or persons who were or are in any way associated with this transaction, even if they are not signatories to this agreement.

The contracting parties agree to act in accordance with the currently valid version of the ICC (International Chamber of Commerce) Rules of Conduct and Recommendations to Combat Extortion and Bribery when engaging in international business transactions throughout the period of this agreement, and to ensure that their subcontractors, employees and representatives comply with the applicable version of the ICC rules. The aforementioned rules shall constitute an integral part of this agreement and shall apply as if they had been fully listed herein.

On the basis of its findings on the alleged existence of the factual situation referred to in the first paragraph of this Article or a notice provided by other authorities, the contracting authority shall, in view of its alleged existence, commence with determining the conditions for the nullity of the agreement referred to in the preceding paragraph or with other measures in accordance with the regulations of the Republic of Slovenia.

FINAL PROVISIONS
15. Article

This agreement may be amended or supplemented only in writing, reflecting the mutual agreement reached by all contracting parties involved.

16. Article

Any invalidity of any provision of any individual part of this Agreement shall not affect the validity of the remaining provisions, or the validity of the Agreement as a whole.

Unless the contracting parties agree otherwise, any disputes arising from this agreement shall be resolved before the competent court in Ljubljana, subject to Slovenian law.

17. Article

The contracting parties shall sign a Personal Data Protection Agreement, which constitutes an integral part of this Agreement (GDPR). 

18. Article

This agreement is executed subject to the resolutory condition, which, in the event of circumstances described under the second paragraph of Article 67a, and with consideration of the fourth paragraph of the aforesaid Article, is fulfilled on the date of the signing of a new public procurement contract referring to this order. If the contract is signed with multiple commercial entities, the resolutory condition applies only for the commercial entity which meets the circumstance described in the second paragraph of Article 67a of the ZJN-3; in this case, the resolutory condition is fulfilled on the 30th day after the assessment of whether circumstances are fulfilled.
19. Article

This Agreement shall enter into force when it has been signed by both contracting parties, and shall be in force until 31 December 2022.

This Agreement is drawn up in two (2) identical copies of which each party receives one (1) copy. 




	Place and date:
	Place and date:



	SERVICE PROVIDER
	CONTRACTING AUTHORITY


























NOTE:
BAMC prepared the ‘VIII. Form – Draft of the contract’ in English language with a purpose to help potential foreign providers whereas the authoritative language is the Slovenian language.
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